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In the first chapter of John, we have been
reading the verses related to John the Baptist.
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| like John the Baptist because he has a habit of
always reminding us of the focus of life.
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He says, “Look, the Lamb of God!" In doing so,
he loses two disciples!
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The job of any anybody sharing the gospel is to
get the focus of the audience off themselves
and onto the true source of life — Jesus Christ.
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In fact, before the Creator and the Savior, each
of us should have the same mentality as John
the Baptist: "He must become greater, and |
must become less." (John 3:30).
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This morning, let God continue to speak to us
through his words.
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Heard, and followed (35-37)
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John 1:35 The next day John was there again
with two of his disciples. 36 When he saw Jesus
passing by, he said, ‘Look, the Lamb of God!’
37 When the two disciples heard him say this,
they followed Jesus.
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We don't know why the other disciples of John
the Baptist were not present at this time.
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What is important is the response that the two
disciples made after they had heard what John
the Baptist pronounced concerning Jesus.
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John the Baptist did not, and didn’t need to, tell them:
"Don't follow me anymore, go and follow the Lamb of

God!"
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The two disciples understood and believed in the
message that John the Baptist had been teaching, so
they responded accordingly with action.
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It turns out that listening to a sermon is not like
listening to good stories or comic dialogue.
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Listening to God’s message is not a pastime, nor

is it to satisfy one's curiosity and to become an
intellectually knowledgeable person.
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The Word of God desires that people
would first understand, then believe,
and then respond accordingly.
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God does not want people to be
superstitious or follow others blindly.
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Knowing Jesus personally (38-41)
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John 1:38 Turning round, Jesus saw them
following and asked, ‘What do you want?’
They said, ‘Rabbi’ (which means ‘Teacher’),
‘Where are you staying?’
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The two disciples of John the Baptist left him to
follow Jesus. Jesus did not turn around to
preach a sermon, or point out what they
needed, or give them a series of rules to live

by.
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Jesus asked them a seemingly simple question:

"What do you want?"

AN RABATTZE W 72 — AL AR AT RAEARAT T
FARAE HRER 2 U ARAT 3R B T X R

If what they wanted was a fortune god to make
them wealthy, | believe Jesus would tell them
that they had come to the wrong person.
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The two disciples answered Jesus with a

guestion:

"Rabbi, where do you live?"

Jesus in depth!
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They wanted to stay close to Jesus to know
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They were not after earthly things, but to know
who Jesus really was — if he was the Messiah
promised by God.
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They were looking for the Messiah (Hebrew) /
Christ (Greek), which means "the anointed
One", the Savior sent from God.
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John 1:39 ‘Come,” he replied, ‘and you will
see.’ So they went and saw where he was
staying, and they spent that day with him. It
was about four in the afternoon.
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Again, Jesus did not answer where he lived
but invited the two disciples to come and see
for themselves.
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No one can force others to believe in Jesus, and
even Jesus himself had not done so.
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The two disciples could have rejected Jesus’
invitation. But they not only went to look at the
place where Jesus stayed, they stayed with him
for that day!
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This means that they spent time to get to know
Jesus personally, not satisfied with just what
John the Baptist had told them about Jesus.
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If Jesus was indeed the Savior, they wanted
to have a personal relationship with him.
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John 1:40 Andrew, Simon Peter’s brother, was
one of the two who heard what John had said
and who had followed Jesus. 41 The first thing
Andrew did was to find his brother Simon and
tell him, ‘We have found the Messiah’ (that is,
the Christ).
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Having personally checked Jesus out, they
concluded that Jesus is the Messiah.
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One of the disciples, Andrew, immediately went
to kook for his brother Simon, and told Simon
that they had met the Messiah!
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From Andrew’s reaction, we can see the
excitement of his encounter with Jesus!
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This is the result of a person's having a personal
relationship with Jesus: no longer just hearing
about him, but personally knowing Jesus.
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Being found by Jesus (42)
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John 1:42 And he brought him to Jesus. Jesus
ooked at him and said, ‘You are Simon son of
John. You will be called Cephas’ (which, when
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Good things must be shared with the closest
person. Andrew took his brother Simon to Jesus.
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He didn't want his brother to just hear that they
nad found the Messiah. He wanted him to know
Jesus personally, and to be known by Jesus.
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Andrew did this to his brother Peter
because he loved his brother.
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He didn't want Peter to just hear that they
nad found the Messiah. He wanted Peter to

<now Jesus personally, and to be known
nersonally by Jesus.
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John 1:42 And he brought him to Jesus. Jesus
looked at him and said, ‘You are Simon son of
John. You will be called Cephas’ (which, when
translated, is Peter).
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Jesus looked intensely at Simon and he looked
inside Simon.
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Jesus knew that Simon was an impetuous man.
But he wanted Simon to become a steady,
strong, and a disciple capable of shouldering big
responsibility. So Jesus gave Simon a new hame
“Stone": Cepha in Aramaic, and Peter in Greek.
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When we have met Jesus and put our faith in

him as our Savior and the Lord of the our lives,
we are being found by the Lord and belong to

him.
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Jesus will shape our lives, let us gradually be

transformed, and become the persons he
wants us to be.
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Jesus will give significance, value,
and purpose of life to us, and make
life worth living!
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Jesus asked the two disciples who followed him
to say, "What do you want?"
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They had answered and gotten to know Jesus
personally, and were found by Jesus.
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We saw their excitement after knowing

Jesus, and we saw how Jesus
accepted them and would make them
live an abundant life.
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This morning, how would you answer Jesus’
guestion:

What do youw want?



